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sente informe contiene el informe sobre la ejecución del presupuesto de la Misión
de Apoyo de las Naciones Unidas en Timor Oriental (UNMISET) durante el período
comprendido entre el 1° de julio de 2003 y el 30 de junio de 2004.

El gasto total de la UNMISET para el período comprendido entre el 1° de julio
de 2003 y el 30 de junio de 2004 se ha vinculado al objetivo de la Misión mediante
una serie de marcos basados en los resultados, agrupados en tres programas, a saber:
estabilidad, democracia y justicia; seguridad externa y vigilancia de las fronteras; y

Resumen
En el presente informe se examina la ejecución del presupuesto de la Misión

de Apoyo de las Naciones Unidas en Timor Oriental (UNMISET) durante el perío-
do comprendido entre el 1° de julio de 2003 y el 30 de junio de 2004.

El gasto total de la UNMISET durante el período comprendido entre el
1° de julio de 2003 y el 30 de junio de 2004 se ha vinculado al objetivo de la
Misión mediante una serie de marcos basados en los resultados, agrupados en
tres programas, a saber: estabilidad, democracia y justicia; seguridad externa y
vigilancia de las fronteras; y seguridad pública y cumplimiento de la ley, así
como por un componente de apoyo.

Utilización de los recursos financieros
(En miles de dólares EE.UU. Ejercicio económico comprendido entre el 1° de julio de 2003
y el  30 de junio de 2004.)

Diferencia

Categoría
Fondos

asignados Gastos Monto Porcentaje

Personal militar y de policía 90 325,4 81 434,6 8 890,8 9,8
Personal civil 52 950,8 51 785,4 1 165,4 2,2
Necesidades operacionales 65 551,3 62 787,6 2 763,7 4,2

Recursos necesarios en cifras brutas 208 827,5 196 007,6 12 819,9 6,1
Ingresos por concepto de contribuciones
del personal 6 554,3 6 946,4 (392,1) ) (6,0)

Recursos necesarios en cifras netas 202 273,2 189 061,2 13 212,0 6,5
Contribuciones voluntarias en especie
(presupuestadas) 60,0 60,0 – –

Total de recursos necesarios 208 887,5 196 067,6 12 819,9 6,1

Recursos humanos, puestos ocupados

Categoría
Puestos

aprobadosa

Puestos
previstos

(promedio)

Puestos
ocupados

efectivamente
(promedio)

Tasa de
vacantes

(porcentaje)b

Observadores militares 95 87 81 6,9
Contingentes militares 3 405 2 489 2 143 13,9
Policía civil 550 329 250 24,0
Unidades de policía formadasc 125 125 117 6,4
Personal de contratación internacional 399 361 315 12,7
Personal de contratación nacional 928 742 794 (7,0)
Voluntarios de las Naciones Unidas 209 181 166 8,3

a Representa el máximo nivel autorizado.
b Sobre la base de la tasa mensual de ocupación y la dotación mensual autorizada.
c Durante el período comprendido entre agosto de 2003 y mayo de 2004.

Las medidas que ha de adoptar la Asamblea General se indican en la
sección V del presente informe.
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I. Introducción

1. En el informe del Secretario General de 5 de febrero de 2003 (A/57/689) y en
su revisión posterior de fecha 29 de julio de 2003 (A/58/192 y Add.1) figuraba el
presupuesto para el mantenimiento de la Misión de Apoyo de las Naciones Unidas
en Timor Oriental (UNMISET) durante el período comprendido entre el 1° de julio
de 2003 y el 30 de junio de 2004, que ascendía a 211.996.700 dólares en cifras bru-
tas (205.402.100 dólares en cifras netas), sin incluir unas contribuciones voluntarias
en especie presupuestadas por valor de 60.000 dólares. Incluía los medios necesa-
rios para sufragar un promedio de 87 observadores militares, 2.489 efectivos de los
contingentes, 329 agentes de policía civil, 125 efectivos de unidades de policía for-
madas durante el período comprendido entre agosto de 2003 y mayo de 2004, 361
funcionarios de contratación internacional y 742 funcionarios de contratación
nacional, así como 181 voluntarios de las Naciones Unidas.

2. Sobre la base de las recomendaciones de la Comisión Consultiva en Asuntos
Administrativos y de Presupuesto que figuran en los párrafos 38 y 19 de sus infor-
mes fechados el 7 de abril de 2003 (A/57/772/Add.11) y el 3 de octubre de 2003
(A/58/409), respectivamente, la Asamblea General, en sus resoluciones 57/327, de
18 de junio de 2003, y 58/260 A, de 23 de diciembre de 2003 consignó un total de
208.827.500 dólares en cifras brutas (202.273.200 dólares en cifras netas) para el
mantenimiento de la Misión durante el período comprendido entre el 1° de julio de
2003 y el 30 de junio de 2004. Esa suma total se ha prorrateado entre los Estados
Miembros.

II. Ejecución del mandato

3. El Consejo de Seguridad estableció el mandato de la UNMISET en su resolu-
ción 1410 (2002), de 17 de mayo de 2002, y lo revisó y prorrogó en virtud de ulte-
riores resoluciones, la última de las cuales fue la resolución 1573 (2004), de 16 de
noviembre de 2004, en la cual el Consejo de Seguridad prorrogó el mandato de la
UNMISET por un último período de seis meses hasta el 20 de mayo de 2005.

4. El cometido de la Misión es asistir al Consejo de Seguridad en la consecución
de un objetivo general, a saber, fomentar la estabilidad y la seguridad a largo plazo
en Timor-Leste.

5. En el marco de ese objetivo general, durante el período que abarca el presente
informe la Misión contribuyó a una serie de logros mediante el suministro de pro-
ductos clave conexos, como se indica en los cuadros que figuran a continuación.
Esos cuadros están agrupados en tres programas del plan de aplicación del mandato
que se describen en el informe del Secretario General al Consejo de Seguridad, de
fecha 6 de noviembre de 2002 (S/2002/1223, párrs. 11 a 40), y que fueron revisados
y actualizados ulteriormente en su informe al Consejo de fecha 21 de abril de 2003
(S/2003/449, párrs. 13 a 51), a saber: estabilidad, democracia y justicia; seguridad
externa y vigilancia de las fronteras; y seguridad pública y cumplimiento de la ley;
así como un componente de apoyo.
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6. El período 2003-2004 es el primero en que la Misión ha podido evaluar su eje-
cución utilizando los marcos basados en los resultados previstos en el presupuesto
de 2003-2004. En el informe de ejecución se comparan los indicadores de progreso
efectivos, es decir, el progreso real registrado durante este período en relación con
los logros previstos, con los indicadores de progreso previstos, así como los pro-
ductos realmente obtenidos con los productos previstos.

Programa 1: estabilidad, democracia y justicia

Logro previsto 1.1: Establecimiento de una administración pública sostenible en Timor-Leste

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

El Gobierno de Timor-Leste se hace
cargo de la administración de las
finanzas y de la justicia

El 85% de todos los puestos de nivel intermedio cubiertos
por el Gobierno de Timor-Leste y el 50% de los funcionarios
públicos timorenses son capaces de cumplir funciones de
ejecución

Observaciones externas positivas
respecto de la capacidad de los
directivos de nivel superior e
intermedio que recibieron
asesoramiento en sus funciones

El Presidente y el Primer Ministro del Gobierno de Timor-
Leste han expresado su satisfacción con las aportaciones
hechas por los asesores del Grupo de Apoyo Civil en materia
de creación de capacidad y fortalecimiento institucional. En
las deliberaciones del Consejo de Seguridad y en diversos
foros celebrados en Dili, en particular en la reunión de los
asociados para el desarrollo de Timor-Leste, los Estados
Miembros han expresado también su reconocimiento por la
mejora en la capacidad de los funcionarios públicos para la
gestión cotidiana.

Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

Apoyo operativo y en materia de
políticas de alto nivel al Gobierno
de Timor-Leste

Sí 26 reuniones entre el Representante Especial del
Secretario General y el Presidente y el Ministro
de Relaciones Exteriores de Timor-Leste

Asesoramiento a 200 funcionarios
del Gobierno de Timor-Leste

230

Reuniones semanales entre el
Representante Especial del
Secretario General y el Primer
Ministro de Timor-Leste

40 Las reuniones se centraron en dos ámbitos de los
tres programas del mandato, haciéndose hincapié
en la seguridad, el orden público y los servicios
de policía

Evaluación de las futuras
necesidades técnicas del Gobierno
de Timor-Leste

Sí

Consultas de alto nivel con
donantes y países de la región

Sí Consultas con representantes provenientes de 24
países y visitas del Representante Especial del
Secretario General a 12 países para discutir la
asistencia bilateral a Timor-Leste
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Logro previsto 1.2: Garantizar la administración de justicia respecto de los crímenes más
graves cometidos en 1999

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

Detención de los acusados
en Timor-Leste

Fueron detenidos 14 sospechosos o acusados, es decir todas
las personas imputadas de cuya presencia en Timor-Leste se
tiene conocimiento

Conclusión del juicio y de los
procedimientos de apelación

19 juicios y 8 apelaciones

Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

Conclusión de las investigaciones
y los autos de acusación de los
10 casos prioritarios y cinco actos
de violencia generalizada

10

1

Casos prioritarios concluidos

Un caso de violencia generalizada concluido; se
está investigando el caso de violencia
generalizada pendiente, cuya conclusión está
prevista para el 20 de noviembre de 2004

Capacitación de los fiscales,
funcionarios judiciales,
administradores de causas e
investigadores de Timor-Leste
(programa de 20 días de duración)

Sí Se capacitó a seis fiscales y a un administrador
de causas; se nombró a cinco fiscales y a  un
administrador de causas para ocupar puestos
sustantivos en la Oficina del Fiscal General

Taquigrafía asistida por
computadora para los juicios

19 Taquigrafía asistida por computadora en
19juicios

Logro previsto 1.3: Mayor respeto del Estado de derecho, protección de los derechos humanos
y avance significativo hacia la reconciliación nacional

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

Reconocimiento por parte de los
observadores externos de que se
han incorporado los principios
internacionales de derechos
humanos en las operaciones del
Servicio de Policía de Timor-Leste

En general, los observadores externos han presentado
informes positivos sobre la protección de los derechos
humanos en Timor-Leste, aunque han manifestado algunas
inquietudes con respecto a las operaciones policiales

Creación de la Oficina del
Proveedor

Se ha establecido oficialmente la Oficina provisional
del Proveedor y ha comenzado la contratación del personal
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Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

Capacitación de 2.030 oficiales
del Servicio de Policía en materia
de derechos humanos

1 000 Menor cantidad debida a la limitada capacidad
de la Misión

Capacitación en materia de
derechos humanos para 1.000
integrantes de los cuerpos de
mantenimiento de la paz y de
personal civil de las Naciones
Unidas

Si Sesiones de orientación para el personal de la
Misión

Asistencia a la Comisión de
Recepción, Verdad y
Reconciliación (CAVR)

Sí Se realizaron audiencias de reconciliación
comunitaria con respecto a 836 ex infractores
(aproximadamente 170 audiencias con más de
30.000 participantes), en las que la Misión
prestó asesoramiento y asistencia por medio de
sus dos funcionarios adscritos

Asesoramiento y asistencia en 40 audiencias
para las víctimas a nivel de subdistrito
(aproximadamente 5.000 participantes)

Asesoramiento y asistencia en 200 talleres
comunitarios en las aldeas (aproximadamente
5.000 participantes)

Asesoramiento y asistencia en cinco audiencias
públicas temáticas a nivel nacional (difusión por
radio y televisión en todo el país)

Asesoramiento sobre cuestiones normativas,
estratégicas y administrativas, incluidos los
procedimientos de reconciliación comunitaria

Asistencia a diversas iniciativas
de reconciliación

Sí Asesoramiento y asistencia en la celebración de
seis seminarios de recuperación nacional (185
participantes) organizados por la Comisión de
Recepción, Verdad y Reconciliación (CAVR)

Asesoramiento y asistencia al programa de
indemnizaciones urgentes ejecutado por la
Comisión de la CAVR para más de 600
beneficiarios

Asesoramiento y asistencia a las actividades
realizadas por la CAVR para recabar los
testimonios de 4.000 víctimas en busca de la
verdad

Asesoramiento y asistencia en 700 entrevistas
de investigación realizadas por la CAVR



0466360s.doc 7

A/59/655

Asesoramiento y asistencia en 13 reuniones de
información organizadas por la CAVR en
distintas comunidades tras el cierre de los
programas de distrito (aproximadamente 2.000
participantes)

Asesoramiento y asistencia en 10 visitas
efectuadas por la delegación del Comisionado
de la CAVR a Timor Occidental

Asesoramiento y asistencia en un programa de
radio semanal de la CAVR de 1 hora de duración

Asesoramiento sobre la elaboración de una
campaña mediática y de información pública

Asistencia en la creación de un centro de
archivo y documentación; su apertura al público
está prevista para marzo de 2005

Evaluación de las violaciones de
los derechos humanos

Sí 52 informes semanales sobre los derechos
humanos y un informe temático sobre los
derechos en el sector judicial, utilizado como
base para las deliberaciones con el Presidente, el
Primer Ministro y otros dirigentes

Tres informes temáticos sobre problemas de
derechos humanos en la Policía Nacional de
Timor-Leste remitidos a ella

Un informe elaborado por la Oficina de Asuntos
de Derechos Humanos de la Misión para la
Oficina del Alto Comisionado de las Naciones
Unidas para los Derechos Humanos con miras a
su consideración en la Comisión de Derechos
Humanos de las Naciones Unidas

Cuatro informes dirigidos a la Oficina del Alto
Comisionado de las Naciones Unidas para los
Derechos Humanos

25 sesiones informativas presentadas ante
misiones diplomáticas y delegaciones visitantes

Apoyo y orientación al sector
judicial

Sí Asesoramiento al Consejo de Coordinación del
sistema judicial, integrado por el Ministro de
Justicia, el Fiscal General y el Presidente de la
Corte de Apelaciones

Promoción del apoyo bilateral al
Gobierno de Timor-Leste en esa
esfera

Sí Dos seminarios organizados conjuntamente por el
Gobierno de Timor-Leste, la UNMISET y el
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo
(PNUD) acerca de las necesidades de las unidades
especiales de la policía y del sector judicial, con la
participación de varios países donantes
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Logro previsto 1.4: Promoción de un sistema jurídico justo y equitativo en Timor-Leste

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

Tribunales locales en
funcionamiento

Poder judicial compuesto por una Corte de Apelaciones y
cuatro tribunales de distrito (la Corte Suprema, el Tribunal
Superior Administrativo, Impositivo y de Auditoría y los
tribunales militares no se han constituido aún)

Reducción del tiempo medio que
debe esperar los acusados para la
celebración del juicio

De un total de 766 causas incoadas, 516 fueron decididas
por los tribunales; el tiempo medio que deben esperar los
acusados para la celebración del juicio se redujo de
alrededor de 12 meses en 2002/2003 a un poco más de seis
meses en 2003/2004

Observaciones positivas recibidas
de los observadores externos

Sigue siendo motivo de preocupación el hecho de que los
sistemas jurídicos no sean aún plenamente operativos

Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

Plan de acción estratégico general
para el desarrollo de la capacidad
nacional en materia judicial

Sí Financiado por el PNUD; su aplicación es
supervisada por el Consejo de Coordinación

Facilitación del contacto con
países donantes a fin de obtener
su apoyo en el fomento de la
capacidad en materia judicial

Sí Financiación proveniente de cinco países
donantes

Programa 2: seguridad externa y vigilancia de las fronteras

Logro previsto 2.1: Garantizar un entorno de seguridad externa estable para Timor-Leste

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

Que no se hayan registrado
violaciones del territorio de Timor-
Leste a causa de amenazas externas

Se logró

Que no se hayan registrado
incidentes que hubieran exigido
el despliegue de fuerzas de
mantenimiento de la paz en la
frontera

Se logró

Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

Celebración de reuniones
periódicas entre mandos con
Tentara Nasional Indonesia

85 Comprende las reuniones de alto nivel las
reuniones de trabajo y sobre el terreno
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Reuniones mensuales del Grupo de
Trabajo de Coordinación para la
Frontera celebradas con las
autoridades de Indonesia
(incorporando a los miembros del
Grupo de Trabajo Táctico de
Coordinación según corresponda)

47 Comprende reuniones de trabajo de alto nivel y
sobre el terreno

Realización de operaciones de
mantenimiento de la paz de
conformidad con el concepto de
concentración con elevada
movilidad

4 517 Patrullas móviles diarias, con un promedio de 20
efectivos por patrulla u operación

Realización de operaciones
militares de rutina en zonas
residuales de operaciones

No No hay zonas residuales de operaciones

Mantenimiento de la capacidad
para desplegar fuerzas de
mantenimiento de la paz en
cualquier lugar de Timor-Leste

Sí

Actividades militares de enlace a
lo largo de la frontera y en otras
partes de Timor-Leste

Sí

Logro previsto 2.2: Logro de la normalización de la frontera terrestre de Timor-Leste (es decir,
establecimiento de servicios sociales y protocolos operacionales destinados a administrar la
seguridad fronteriza)

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

Despliegue y pleno
funcionamiento de los servicios
nacionales de aduanas fronterizas

Despliegue a lo largo de la línea de coordinación táctica en
todos los puntos de cruce

Puntos de control de la seguridad
fronteriza íntegramente a cargo del
Servicio de Policía de Timor-Leste

Puestos de control en todos los puntos de cruce, incluidos
los cuatro puntos de cruce apoyados por la UNMISET

El hecho de que no se hayan
registrado incidentes en la frontera
entre funcionarios o militares de
cualquiera de las partes

Se logró

Frontera abierta para el tránsito
diario de personas y bienes

Los cuatro cruces permanentes están abiertos para el
tránsito diario de personas y bienes. Se registraron
incidentes locales secundarios, como la falta de un sistema
de cruce de la frontera, que dificultaron la circulación en la
frontera y redujeron el número de cruces fronterizos durante
períodos de tiempo prolongados. Se facilitaron reuniones
familiares en todos los puntos de cruce
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Acuerdo sobre principios y
metodología para la delimitación
de la frontera

Ambas partes aprobaron la delimitación de
aproximadamente el 90% de la frontera

Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

Reuniones periódicas de alto nivel
con el Gobierno de Indonesia
respecto de la normalización de la
frontera

56

Asistencia técnica al Gobierno de
Timor-Leste sobre aspectos de
delimitación y demarcación

Sí Se prestó asesoramiento y supervisión de
carácter jurídico y diplomático al Ministerio de
Relaciones Exteriores y Cooperación en
40 ocasiones

Reuniones periódicas sobre
administración de la frontera a
nivel operacional con el Gobierno
de Indonesia

969 Reuniones en los puntos de cruce

Traslado de los efectivos de
mantenimiento de la paz desde las
inmediaciones de la frontera y
redespliegue

No No se registraron incidentes que hicieran
necesario el redespliegue de los efectivos de
mantenimiento de la paz a la frontera

Garantía de la seguridad de la
frontera hasta su traspaso pleno al
Gobierno de Timor-Leste

Sí Toda la responsabilidad de la seguridad externa
se traspasó al Gobierno de Timor-Leste el 19 de
mayo de 2004

Logro previsto 2.3: Gobierno de Timor-Leste plenamente a cargo de la seguridad externa

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

La Fuerza Nacional de Defensa
administra la seguridad externa sin
asistencia de las Naciones Unidas

La Fuerza de Defensa Nacional (FDTL) administró la
seguridad externa sin asistencia de las Naciones Unidas, si
bien no fue desplegada en las proximidades de la línea de
coordinación táctica, que es administrada por las unidades de
patrulla fronteriza de Timor-Leste

Falintil- Fuerza Nacional de
Defensa asume la plena
responsabilidad de todos los
subdistritos

A partir del 19 de mayo de 2004, el Gobierno de Timor-
Leste-FDTL es responsable de todos los distritos

Productos previstos

Producto
obtenido

(número o sí/no) Observaciones

Ejecución del plan de reducción de
los contingentes militares

Sí
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Programa 3: seguridad pública y cumplimiento de la ley

Logro previsto 3.1: Mantenimiento del orden público en Timor-Leste

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

Observaciones positivas recibidas
de observadores internos y
externos en el sentido de que se
mantiene el orden público y se
respetan las leyes

Declaraciones positivas formuladas por Estados Miembros
en el Consejo de Seguridad

Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

El componente militar de las
operaciones de mantenimiento de
la paz presta apoyo de reserva al
Servicio de Policía

No No se produjeron incidentes que hicieran
necesario un apoyo de reserva

Además, se impartió capacitación antidisturbios a
la Unidad de Intervención Rápida de la Policía
Nacional de Timor-Leste (PNTL)

Programa especial dedicado a
lograr una mayor concienciación
respecto del delito de la violencia
en el hogar y reducir su incidencia

Sí Se impartió capacitación a 500 oficiales de la
PNTL

Programas especiales para
personas vulnerables

Sí Se impartió capacitación a otros 650 oficiales de
la PNTL acerca de violencia en el hogar, la
agresión sexual y los maltratos a menores

Se elaboraron y se proporcionaron a la Policía
Nacional procedimientos operativos uniformes en
materia de mantenimiento comunitario del orden
público, normativas procesales aplicadas a los
menores de edad y tratamiento de los casos de
maltrato infantil y niños en situación de riesgo

Se distribuyeron casi 250 afiches para
sensibilizar a las comunidades acerca de los
derechos de los niños y de las mujeres

Formulación de recomendaciones
sobre justicia penal

Sí Asesoramiento a la PNTL en todos los distritos.
Se le proporcionó procedimientos operativos
uniformes sobre diversas cuestiones operativas
relativas a la justicia penal

Vigilancia de cinco grupos de
defensa de intereses y de la
delincuencia organizada

Sí Asesoramiento a la PNTL en todos los distritos,
también sobre acuerdos para reducir al mínimo
los enfrentamientos entre los grupos de artes
marciales

Control eficaz de disturbios
por medio de la unidad
internacional constituida mientras
la Unidad de Intervención Rápida
estaba recibiendo la capacitación

Sí
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Logro previsto 3.2: Establecimiento de un Servicio de Policía de Timor-Leste profesional
y sostenible

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

El Comisionado de la Policía
Nacional asume la plena
responsabilidad ejecutiva del
Servicio de Policía

Las facultades directivas en materia policial se traspasaron al
Comisionado de la Policía Nacional el 20 de mayo
de 2004

Dos mil ochocientos treinta
oficiales de policía asumen la
responsabilidad de la vigilancia de
todos los distritos

La PNTL asumió en diciembre de 2003 la vigilancia policial
de rutina de los 13 distritos

La PNTL asumió la responsabilidad de su cuartel general el
19 de mayo de 2004; la PNTL cuenta con una dotación total
de 3.020 oficiales y 26 efectivos civiles

El Gobierno de Timor-Leste no
efectúa pedidos de apoyo
complementario para el Servicio
de Policía a la fuerza de
mantenimiento de la paz

Se logró

Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

Capacitación de 2.830 oficiales de
policía y reclutamiento de otros
500 oficiales por el Gobierno

3 020 El número fue mayor porque se reclutaron otros
250 oficiales de policía

Capacitación de 180 miembros de
la Unidad de Policía Especial

84 El número menor de lo previsto se debe a la
llegada tardía del equipo necesario; el curso
concluyó en agosto de 2004

Capacitación de 230 funcionarios
de inmigración y fronteras;
asesoramiento especial al Grupo de
altos funcionarios del Servicio de
Policía

299 El número fue mayor porque se reclutaron otros
69 oficiales

Evaluación de las futuras
necesidades y capacidades del
Servicio de Policía

Sí

Plan de Acción quinquenal para la
PNTL con objeto de fomentar la
capacidad policial nacional a todos
los niveles de gestión y aplicación
de las recomendaciones de la
Misión Conjunta de Evaluación

No Plan de acción de un año para la consolidación
de la Policía Nacional, formulado por el Comité
de fortalecimiento institucional establecido en
2003 e integrado por el Gobierno, la UNMISET
y los países asociados para el desarrollo, en
respuesta a la Misión Conjunta de Evaluación
(en principio, estaba previsto que este plan fuera
de un año de duración, no de cinco)
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Componente de apoyo

Logro previsto 4.1: Mayor eficiencia y eficacia del apoyo a la Misión

Indicadores de progreso previstos Valores efectivos de los indicadores de progreso

El Representante Especial del
Secretario General y las oficinas
clientes manifiestan un elevado
nivel de satisfacción con el apoyo a
la Misión

En una encuesta aparece reflejado el elevado nivel de
satisfacción del Representante Especial del Secretario
General, del Comandante de la Fuerza y del Asesor Superior
de Policía

Logro de las etapas de retiro
gradual

Como consecuencia de la prórroga de la Misión, las etapas
fueron modificadas

Productos previstos

Productos
obtenidos

(número o sí/no) Observaciones

Mantenimiento de 173 edificios 187 El número fue mayor debido a la necesidad de
alojar a la unidad de policía recientemente
constituida

Mantenimiento de 230 grupos
electrógenos

224

Administración de 1.457
funcionarios civiles

1 275 Número medio de funcionarios civiles

Realización de 34.000 pagos 35 778 El número fue mayor debido a los pagos
adicionales al fondo de pensiones del personal de
contratación nacional y los pagos en concepto de
repatriación definitiva y viajes del personal de
contratación internacional

Administración de seis contratos 6

Tramitación de 517 órdenes de
compra

473

Realización de 43 inspecciones de
equipo de propiedad de los
contingentes

37 El número menor se debió a la postergación de la
repatriación de los contingentes

Realización de 36 inspecciones de
aviones

30 El número fue menor porque los helicópteros de
reposición no llegaron hasta después de octubre
de 2003

8.400 horas de vuelo 6 180 El número fue menor debido a que la flota de
helicópteros se vio reducida en dos en octubre
de 2003

Mantenimiento de 688 vehículos 706 El numero fue mayor porque los vehículos que
se tenía previsto donar fueron retenidos por la
Misión
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Prestación de servicios
ininterrumpidos de tecnología de
la información y comunicaciones

Sí

Tratamiento de 11.520 pacientes 18 075

Realización de 11.375 operaciones
de despliegue y repatriación por
parte del componente militar y de
policía

8 806 El número fue menor debido a la repatriación
tardía de los contingentes

Realización y recepción  de 660
embarques

600
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III. Utilización de los recursos

A. Recursos financieros
(En miles de dólares EE.UU. Ejercicio económico comprendido entre el 1° de julio de 2003 y el 30 de junio de 2004)

DiferenciaFondos
asignados Gastos Monto Porcentaje

Categoría (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)+(1)

Personal militar y de policía
Observadores militares 3 346,5 3 379,5 (33,0) (1,0)
Contingentes militares 71 809,2 65 709,1 6 100,1 8,5
Policía civil 12 991,9 10 297,2 2 694,7 20,7
Unidades de policía constituidas 2 177,8 2 048,8 129,0 5,9

Subtotal 90 325,4 81 434,6 8 890,8 9,8

Personal civil
Personal de contratación internacional 43 696,4 40 693,1 3 003,3 6,9
Personal de contratación nacional 2 871,0 3 440,2 (569,2) (19,8)
Voluntarios de las Naciones Unidas 6 383,4 7 652,1 (1 268,7) (19,9)

Subtotal 52 950,8 51 785,4 1 165,4 2,2

Gastos operacionales
Personal temporario general 3 955,5 4 600,2 (644,7) (16,3)
Personal proporcionado por el gobierno – – – –
Observadores electorales civiles – – – –
Consultores 3 260,9 4 611,1 (1 350,2) (41,4)
Viajes oficiales 721,8 593,5 128,3 17,8
Instalaciones e infraestructura 15 317,2 15 350,0 (32,8) (0,2)
Transporte terrestre 3 844,8 3 858,1 (13,3) (0,3)
Transporte aéreo 24 279,6 21 617,6 2 662,0 11,0
Transporte naval 1 124,4 572,6 551,8 49,1
Comunicaciones 5 173,1 4 734,6 438,5 8,5
Tecnología de la información 898,0 576,0 322,0 35,9
Equipo médico 3 000,8 3 011,3 (10,5) (0,3)
Equipo especial 1 091,0 1 091,0 – –
Suministros, servicios y equipo diversos 2 884,2 2 171,6 712,6 24,7
Proyectos de efecto inmediato – – – –

Subtotal 65 551,3 62 787,6 2 763,7 4,2

Recursos necesarios en cifras brutas 208 827,5 196 007,6 12 819,9 6,1

Ingresos por concepto de contribuciones del personal 6 554,3 6 946,4 (392,1) (6,0)

Recursos necesarios en cifras netas 202 273,2 189 061,2 13 212,0 6,5

Contribuciones voluntarias en especie (presupuestadas)a 60,0 60,0 – –

Total de recursos necesarios 208 887,5 196 067,6 12 819,9 6,1

a Incluyen 60.000 dólares del Gobierno del Territorio del Norte (Australia) destinados a locales para oficinas en Darwin.
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B. Otros ingresos y ajustes
(En miles de dólares EE.UU.)

Categoría Monto

Ingresos por concepto de intereses 1 297,0

Otros ingresos/ingresos varios 865,0

Contribuciones voluntarias en efectivo –

Ajustes correspondientes al período anterior 13,0

Economías o cancelaciones correspondientes a obligaciones del período
anterior 3 071,0

Total 5 246,0

C. Gastos en equipo de propiedad de los contingentes: equipo pesado
y autonomía logística
(En miles de dólares EE.UU.)

Categoría Monto

Equipo pesado

Contingentes militares

Equipo pesado 18 306,9

Autonomía logística

Instalaciones e infraestructura

Servicios de comedores (instalaciones de cocina) 914,8

Equipo de oficina 777,0

Electricidad 970,6

Trabajos técnicos menores 545,7

Lavandería y limpieza 755,9

Tiendas de campaña 364,2

Alojamiento 1 811,1

Suministros generales diversos 1 483,2

Material de fortificación de campaña 1 172,3

Comunicaciones

Comunicaciones 2 628,5

Servicios médicos

Servicios médicos 2 328,3

Equipo especial

Desactivación de explosivos 275,2

Observación 815,8

Subtotal 14 842,6

Total 33 149,5
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Coeficientes por condiciones propias
de la Misión Porcentaje Fecha efectiva Fecha del último examen

A. Aplicables en la zona de la Misión

Condiciones ambientales extremas 1,0 20 de mayo de 2002 28 de agosto de 2002

Intensificación de las operaciones 1,0 20 de mayo de 2002 28 de agosto de 2002

Actos hostiles/abandono forzado – 20 de mayo de 2002 28 de agosto de 2002

B. Aplicables en el país de origen

Incremento del transporte 1,0-5,0

IV. Análisis de las diferencias1

Diferencia

Observadores militares (33,0) (1,0%)

7. La diferencia de 33.000 dólares en esta partida se debe principalmente al ma-
yor número de viajes efectuados por los observadores militares por razones de em-
plazamiento, rotación y repatriación durante el período del informe (198 compara-
dos con los 171 previstos), cuyo costo medio fue superior al presupuestado (2.130
dólares comparado con un pasaje aéreo de ida de 1.800 dólares).

Diferencia

Contingentes 6 100,1 8,5%

8. La diferencia de 6.100.100 dólares en esta partida se debe a que la reducción del
personal de los contingentes se llevó a cabo a un ritmo superior al previsto. Si bien se
previó que se desplegaría un promedio de 2.489 integrantes durante el período del in-
forme, el número de efectivos alcanzó en realidad un promedio de 2.143 soldados.

Diferencia

Policía civil 2 694,7 20,7%

9. La diferencia de 2.694.700 dólares en esta partida se debe a que el personal de
policía civil se redujo con más rapidez de la prevista. Si bien se previó que se des-
plegaría un promedio de 329 oficiales de policía durante el período del informe, el
despliegue efectivo alcanzó un promedio de 250 policías.

Diferencia

Unidades de policía constituidas 129,0 5,9%

10. La diferencia de 129.000 dólares en esta partida se debe principalmente a la re-
patriación de integrantes de unidades de policía constituidas en vuelos fletados para
repatriar a los efectivos nacionales de los países que aportan contingentes, en lugar de
fletar especialmente un vuelo para su unidad de policía constituida.

__________________
1 Los montos de las diferencias se expresan en miles de dólares de los Estados Unidos.
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Diferencia

Personal de contratación internacional 3 003,3 6,9%

11. La diferencia de 3.003.300 dólares en esta partida se debe principalmente a
que el personal civil de contratación internacional se redujo con más rapidez de la
prevista. Si bien se previó que se desplegaría un promedio de 361 funcionarios de
contratación internacional durante el período del informe, el despliegue alcanzó en
realidad un promedio de 315 funcionarios de contratación internacional.

Diferencia

Personal de contratación nacional (569,2) (19,8%)

12. La diferencia de 569.200 dólares en esta partida se debe a una tasa de puestos ocu-
pados superior a las previsiones y a una revisión al alza del 10% en la escala de sueldos
aplicable al personal de contratación nacional a partir del 1° de octubre de 2003.

Diferencia

Voluntarios de las Naciones Unidas (1 268,7) (19,9%)

13. La diferencia de 1.268.700 dólares en esta partida se debe principalmente al
promedio más elevado de gastos mensuales de Voluntarios de las Naciones Unidas
(3.100 dólares por voluntario frente a los 2.900 dólares presupuestados). Además,
en el período del informe se registró un monto de 559.300 dólares en concepto de
gastos arrastrados del período anterior.

Diferencia

Personal temporario general (644,7) (16,3%)

14. La diferencia de 644.700 dólares en esta partida se debe a la retención de 23 aseso-
res del Grupo de Apoyo Civil a partir del 31 de diciembre de 2003, en vez de los 13 ase-
sores previstos inicialmente para la segunda mitad del período que abarca el informe.

Diferencia

Consultores (1 350,2) (41,4%)

15. La diferencia de 1.350.200 dólares en esta partida se debe principalmente a la
retención de 42 asesores para el Grupo de Apoyo Civil a partir del 31 de diciembre
de 2003, en vez de los 13 asesores previstos inicialmente para la segunda mitad del
período que abarca el informe.

Diferencia

Viajes oficiales 128,3 17,8%

16. La diferencia de 128.300 dólares en esta partida obedece a que la cantidad de
viajes relacionados y no relacionados con la capacitación durante el período del in-
forme fue menor a la prevista debido al cambio de prioridades en las necesidades y
a las medidas que adoptó la Misión para reducir el número de viajes.
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Diferencia

Instalaciones e infraestructura (32,8) (0,2%)

17. La diferencia de 32.800 dólares en esta partida obedece principalmente a las ma-
yores necesidades de combustible para los grupos electrógenos debido al irregular su-
ministro local de electricidad y a los gastos ocasionados por la mejora de la infraes-
tructura de seguridad en la zona de la Misión, que se compensaron en parte con las eco-
nomías generadas por los servicios de mantenimiento a causa de la concentración de los
locales de la Misión a un número menor de complejos y edificios y de la demora en la
limpieza ambiental de numerosos emplazamientos a raíz de la prórroga de la Misión.

Diferencia

Transporte terrestre (13,3) (0,3%)

18. La diferencia de 13.300 dólares en esta partida se debe principalmente a un
aumento del 21% en el costo de los combustibles, que se compensó en parte con una
reducción de las necesidades de repuestos gracias a la disponibilidad de vehículos
que habían llegado al final de su vida útil y no estaban en condiciones de ser dona-
dos o trasladados a otras misiones.

Diferencia

Transporte aéreo 2 662,0 11,0%

19. La diferencia de 2.662.000 dólares en esta partida se debe principalmente a la
utilización de un número de horas de vuelo inferior al previsto (6.180 horas frente a
las 8.248 presupuestadas) de resultas de una reducción en la flota de helicópteros de
la Misión en octubre de 2003, que pasó de 14 a 12 unidades, así como a la no utili-
zación de un crédito presupuestado para el control del tráfico aéreo y los servicios
de rescate urgente en casos de accidente en el aeropuerto de Comoro, en Dili, puesto
que la transferencia prevista de los helicópteros de la Misión desde el helipuerto de
Dili no se efectuó hasta el final del período del informe.

Diferencia

Transporte marítimo 551,8 49,1%

20. La diferencia de 551.800 dólares en esta partida se debe a la cesación de las
operaciones de transporte en gabarra el 15 de enero de 2004.

Diferencia

Comunicaciones 438,5 8,5%

21. La diferencia de 438.500 dólares en esta partida se debe principalmente a la
menor necesidad de piezas de repuestos a raíz de la disponibilidad de equipo de co-
municaciones pasado a pérdidas y ganancias al final de su vida útil y a los menores
gastos resultantes de las comunicaciones comerciales como consecuencia del retiro
gradual del personal de contratación internacional de la Misión, que se compensó en
parte con las necesidades no previstas de adquisición de radios portátiles, equipo
VHF y teléfonos móviles de reposición.
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Diferencia

Tecnología de la información 322,0 35,9%

22. La diferencia de 322.000 dólares en esta partida se debe principalmente a la
menor necesidad de adquirir programas informáticos nuevos y actualizados, así co-
mo a los menores desembolsos efectivos en concepto de derechos y licencias de los
programas.

Diferencia

Servicios médicos (10,5) (0,3%)

23. La diferencia de 10.500 dólares en esta partida se debe principalmente a la ad-
quisición de nuevos suministros médicos para el hospital que poseen las Naciones
Unidas en Dili, que se compensó en parte con la reducción de las necesidades en
materia de servicios médicos, desde que el retiro gradual de la Misión fue más rápi-
do de lo previsto.

Diferencia

Suministros, servicios y equipos diversos 712,6 24,7%

24. La diferencia de 712.600 dólares en esta partida se debe principalmente a la
reprogramación de los proyectos de desminado para el ejercicio económico subsi-
guiente y a la menor necesidad de enviar equipo de propiedad de las Naciones Uni-
das a la Base Logística de las Naciones Unidas, así como a unos gastos bancarios
efectivos más bajos de lo previsto.

V. Medidas que habrá de adoptar la Asamblea General

25. Las medidas que habrá de adoptar la Asamblea General en relación con la
UNMISET son las siguientes:

a) Decidir sobre el destino del saldo no comprometido de 12.819.900
dólares correspondiente al período comprendido entre el 1° de julio de 2003 y el
30 de junio de 2004;

b) Decidir sobre el destino de otros ingresos/ajustes del período termi-
nado el 30 de junio de 2004, que ascienden a 5.246.000 dólares y se desglosan en
ingresos por concepto de intereses (1.297.000 dólares), otros ingresos/ingresos
varios (865.000 dólares), ajustes del período anterior (13.000 dólares) y econo-
mías o cancelaciones correspondientes a obligaciones del período anterior
(3.071.000 dólares).


